
 

 

RECTORY-RECTORÍA 
3324 Opal Street  

Los Angeles, CA 90023 
(323) 268-1141                                               

Resurrectionla.com 

SCHOOL– ESCUELA 
Lauren Lujan Hernandez , Directora 

(323) 261-5750 

RECTORY HOURS /  
HORARIO DE OFICINA 

Monday to Friday/ Lunes a Viernes:  
8:30 am - 7:30 pm 

 

Saturday/ Sábado:  
9:00 am - 5:00 pm 

 

Sunday / Domingo:  
9:00 am - 2:00 pm 

PASTORAL STAFF 

Rev. Msgr. John Moretta, Pastor 
Rev. Emmanuel Sanchez, Associate  

Deacon Felipe Guzman 
Deacon Antonio Alcocer 

Seminarian Christian Eguaroje 

CATECHISM - CATECISMO 
Mrs. Letty Piñon, Directora 

        (323) 264-1963 

CONVENT - CONVENTO 
Franciscan Sisters of Mary Immaculate 

(323) 526-6980 

Resurrection 
Church of the  

3340 Opal Street, Los Angeles, CA 90023 

Resurrectionla@yahoo.com 

Resurrection Catholic Church @Resurrection_la 



 

 

 
5:00 PM– Alfredo & Jesus Gonzalez (RIP)  
 
 
9:00 AM– All Parishioners  

10:30 AM– Guadalupanas/ Roberto Benitez Torres (RIP)  

 
12:00 PM– Cristina Lopez (Cumpleaños)   
 
6:00 PM– Antonio Gallegos Trujillo (RIP)    
 
 
5:00 PM– Gil & Maria Elena Diaz (Acción de Gracias)  
 
 
5:00 PM-Sofia Oceguera  

 
 

 

 SABADO, APRIL 12, 2025 

 DOMINGO DE RAMOS,  APRIL 13,  2025 

 
5:00 PM– Ofelia Antonio (RIP)   
 
6:00 PM– Todos los Parroquianos  
 
 
 
12:00 PM–(NO ES MISA) Vía Crucis en vivo por el barrio & 
      Liturgia de Viernes Santo  
6:00 PM- (NO ES MISA) Procesión del Silencio por el barrio 
la Pasión de Nuestro Señor dramatizada en español y la  
Liturgia de Viernes Santo.  

 LUNES, APRIL 14,  2025 

MARTES, ABRIL 15, 2025 

 MIERCOLES, ABRIL 16, 2025 

 JUEVES SANTO, ABRIL 17, 2025 

 VIERNES SANTO, ABRIL 18, 2025 

 

    

 

RESURRECTION CHURCH  
Religious Education Program 

(323) 243-1645 
 Registrations begin : 

April 5th, thru May 10th.  
 Saturday & Sunday from  

9:00 am – 1:00 pm 
   Parents remember if your child attended 

 classes last year you must re-register again for 
this year. 

Registration Fees:   
1st Communion (1st Year of Preparation)  

Grades 2-6th:  $75.00 Per Child (includes  
Grades 7 & Above (One year of Preparation):   

$125.00 (includes book). 
 2nd Year of Preparation: 

$100 (includes book)  
Baptism Certificate is due at time of Registration. 

 Confirmation 
 10th Thru 12th Grade: $250.00 

(Includes registration, 2 Retreats, & Gown Rental)  
Confirmation student must come with a parent to 

register and bring the Baptism & Communion 
Certificate at time of registration.  

Note: There is a $50 deposit required  
Registraciones para el catecismo sera el : 

5 de Abril a 10 de Mayo.  
Todos los Sabados de 9 am-1 pm 

Domingos de 9 am-1 pm 
Padres de familia si su hijola esta asistiendo clases 

este año se tienen que volver a registrarlo  
para el proximo año. 

Cuota: 
Primer Año de Comunion:  

$75.00 por cada niño/a  (incluye el libro) 
Segundo Año: $100.00 cada niño/a (incluye el libro) 

Grado 7 Y Adelante: $125.00 (incluye el libro) 
FAVOR DE TRAER LA FE DE BAUTISMO CUANDO SE REGISTREN. 

Confirmacion: 
 ($250.00)  Grado 10 - 12  

(incluye registracion, Biblia y 2 retiros, renta de capa) 

Las clases empienzan el 27 de Septiembre. 
Clases de Confirmacion empiezan el 8 de Septiembre. 

Nota: Se requiere un depósito de $50 

Estudiante de la Confirmacion deben de venir con su mama o 
papa para registrar. Tienen que traer el certificado de Bautiz-
mo y de la Primera Comunion al momento de las inscripciones.  



 

 



 

 

 
Sábado en la tarde:      5:00 pm (Español) 
 

Domingo:                          9:00 am (English), 10:30 am   (Español), 
                                              12:00 pm (Español), 6:00 pm (Español) 
 

Entre Semana:                 5:00 pm  
 

Días de Precepto:           Vea el anuncio en el boletín 

HORARIO DE MISAS HORARIO DE MISAS 

Good Friday is a day of fasting and abstinence in the 
Catholic Church, speciÞcally from meat, Catholics 
ages 18-59 are obligated to fast on Good Friday, 
meaning they can only have one full meal a day, 
with two smaller meals allowed. All Catholics 14 

years and older are obligated to abstain from meat. 
   

El Viernes Santo es un día de ayuno y abstinencia en 
la Iglesia Católica, especíÞcamente de carne. Los 
católicos de entre 18 y 59 años están obligados a 
ayunar el Viernes Santo, lo que signiÞca que solo 
pueden tener una comida completa al día, con dos 

comidas más pequeñas permitidas. Todos los  
católicos de 14 años o más están obligados a ab-

stenerse de carne. 

Exceptions to the fasting and abstinence rules may be 
granted for those with health conditions, pregnant or  
nursing women, or other circumstances that make 

 adherence difÞcult. 
 

Se podrán conceder excepciones a las normas de ayuno y 
abstinencia para personas con problemas de salud, mujeres 
embarazadas o lactantes u otras circunstancias que diÞculten 

la adherencia. 


